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CornacoBaHo

Pa3spelueHune O6Go3HauyeHne 148-AP/24-0-OC1.0OH
HanmeHoBaHne -
XKurnon komnnekc Ha yn. 40-netua Komcomona
567-26 obbekTa
r. EkatepuHOypr
cTpouTenbCcTBa
Nam. Jlner CopepxaHue n3ameHeHus Kon lNpumevaHne
1 BHeceHbl oTMETKM 06 N3MEeHEeHUsX. 3awm.
2 Copepxmmoe nmcTa NonHOCTbI0 3aMEHEHO Ha NnaH 3awm.
ceTen Hapy»Horo anektpooceelleHms (1:500)
3 Copepxnumoe nmcTa NofHOCTbI0 3aMEHEHO Ha MnaH 4 3awm.
KOOPAWHATHbIX NPUBA30K CETU HapY>XXHOro OCBELLEHMUS
(1:500)
4 Copepxmmoe nmcTta NofHOCTbI0 3aMEHEHO Ha NiaH 4 3awm.
npoknagku kabenen no nogsany
5 Copepxnumoe nucTa NonHOCTbI0 3aMEHEHO Ha 4 3am.
CTPYKTYPHYIO CXEMY HAPY>KHOrO OCBELLEHNS
6 CogepxumMmoe nucTa NoMHOCTbI0O 3aMEHEHO Ha CXeMy 4 3am.
3NEKTPUYECKYI0 NpuHUMNunansHyto wuta WHO
7 CopepxmmMoe nmcTa NofHOCTbI0O 3aMEHEHO Ha PacyéT 4 3awm.
kabenbHom cetn LWHO
8 Cogepkumoe nucTta NoNHOCTbIO 3aMEHEHO Ha CXemMy 4 3awm.
SNEKTPUYECKYIO NPUHLMNMANbHYIO LWNTA yNpaBneHus
Hapy>HbIM ocBeLleHmem LLHO
1 9 Cogepkumoe nucTa NOMHOCTbIO 3aMEHEHO Ha CXeMy 4 3awm.
NOAKITIOYEHNSA CBETUNBHMKOB K MarncTpanbHON ceTu
10 | Copgepx1MMoe nucTta NoNTHOCTLH 3aMEHEHO Ha 4 3awm.
3aknagHble geTanu onop OCBeLLeHNst
11 Cogepxumoe nucTta NoMHOCTLI0 3aMEHEHO Ha 4 3awm.
KOHCTPYKLUK 3a3eMreHuns onop
12 |CopepXnumoe nucta NofHOCTbIO 3aMEHEHO Ha CXemy 4 3awm.
pacnonoXeHnsa yCTPOUCTB NOAKMOYEHNST OCBELLEHUSA B
onope
13 |Copepxnmoe nucta NnonHOCTbIO 3aMEHEHO Ha TUMOBbIE 4 3awm.
y3nbl YCTpPOMCTBA KabenbHOM NMUHUN N NepeceveHunin
14 JIncT BbiBEOEH M3 KOMMIEeKTa 4 AHHYN.
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BedoMocmb padoyux Yepmexeu ocHoBHO20 KoMRnekma

BedoMocmb ocbeueHus

0do3HaueHue HaumeHobaHue Kon.
_ Ynuunsit cbemoduodheiu mopwep Tomem 3, Beicomou 0,71, LED, 3000K, 10 Bm, 3
apm. TOT 3, Capoc
_ Yauurelu cbemoduodmbiu mopwep Cnapma Anbmep 2, Beicomou 0,21m, LED, 3000K, 3
10 Bm, apm. TSPALT P2, Capac
. Ynuuhsiu cbemoduodHeiu mopwep Cnapma Aasmep 1, Boicomou 1M, LED, 3000K, 10 g
Bm, apm. TSPALT P1, Capoc
> YnusHbiu cBemunbHuk Kyda Munu, Beicomeu L4 M, LED, 3000K, 20 Bm, apm. CUBA 19
MINI 20, Capoc
p
Ocbemumenshas cucmema Hobozopek, Bbicomou & v, LED, 4000K, 28 Bm, apm 2L
NOV1 40, Capoc
OcbemumenbHas cucmema Hobozopck, Buicomou & M, LED, L000K, 2x28 Bm, apm. g

NOV2 40, Capoc

fluem HaumenoBanue [TpumesaHue
1 0duue daHHsie W3m 1(3am)
2 Mnaw cemel HapyxHozo 3nekmpoocbewerus (1:500) Wam. 1 (3am)
3 Mnan koopduramusix npubszok cemu HapyxHozo ocbewenus (1:500) Wam. 1 (3am)
A MnaH npoknadku kadeneu no nodbany Wam. 1 (3am)
5 (mpykmypHas CxeMa HapyxHo20 ocbeueHus W3m. 1 (3am)
6 (xeMa 3nekmpuyeckas npuHuunuanbhas wuma WHO W3m. 1 (3am)
7 Pacyem kadensrol cemu WHO M3m. 1 (3am.)
8 (xeMa 3nekmpuyecka s NPUHLUNUAALHAS wuma ynpabaeHus HapyxHsiM ocbeweruem LIHO M3m. 1 (3am.)
9 Cxema nodkntoyeHus cbemunbHukob Kk Mazucmpany ocbeueHus M3m. 1 (3am.)
10 3aknadHble demanu onop ocbeueHus Wam. 1 (3am)
11 KoHcmpykuus 3a3eMaeHus onop Wam. 1(3am.)
12 (xema pacnonoxerus ycmpoucmd nodkntoderus ocbewerus b onape Wam. 1 (3am.)
3 TunoBbie y3nbl ycmpoucmBa kadenbHbix AUHUU U NepeceyeHul W3m. 1 (3am)
14 BbodHou wumok NTB. BHewHuu Bud, mexHudeckue napamempsl W3m. 1 (AHHyn.)
Bedomactme CCbINYHEIX U NPUAG2AeMbIX dokyMmeHmobh
0do3HayeHue HaumeHobaHue [lpumMeyaHue
(colno4Hble doKYMeHMbI
Tunobou anbdom A11-2011 Mpoknadka kadened HanpsxeHueM do 35«B b mpaHwesx ¢ npuMeHeHueM
dByxcmenHbix 2odpupobannbix mpyd 3A0 “IKC" OAO HAMN
"TaxnpoM3anekmponpoekm”
Mpunaeaemble dokyMeHMBI
14.8-AP/24-0-3C13H.CO (neuudukauus odopydobaHus, usdenuu u Mamepuanod Ma:‘ﬂﬁ;;w)
148-AP/24-0-3C1.3HKX KadenbHo-mpydHbIU XYpHaA Ml(; Aﬁ:g: )

B3am. unb. Ne

Modn. u dama

MHB. Nenodn.

Jdwasa Yacmb

TexHudeckue peweHus, npuHsmele B yepmexax, coombemcmbywm mpedobanusm HopM u npabun, deucmBywwux Ha meppumopuu Pocculckou
dedepauuu, u odecneyubawm desonacHyw dns xusHu u 3dopobbs Mwdel 3kcnayamauul odbekma Npu CodnwdeHuu npedycMomPeHHbIX Yepmexamu
Meponpusamuq.

Mpoekm HapyxHozo 3nekmpoocbewerus odbekma BeinonHeH Ha ocHoBaHuu mexHuveckozo 3adaHus om 3akasyuka u 6 coombemcmbuu ¢
HOpMAMUBHLIMU GOKYMeHMAMU:

-Npabunamu yempolemb 3nekmpoycmarobok 6,7 u3d. (NY3)

- 256.1325800.2016 “3nekmpoycmaroBku xunsix u oduecmbenHbix 30aHud. Mpabuna npoekmupobaHus u MoHmaxa”

-Tunobou anbdom A11-2011 "Mpoknadka kadens HanpsxeHuem do 35 kB B mpaHwesx c npumeneHuem dbycmenhbix 20dpupodansix mpyd 3A0
“[IKC" "0AO "HUMK "Taxnpom3nekmponpoekm”.

MNpoekm He codepxum BnepBeie npuMeHeHHbIX LU pa3padomanHsix KOHCmpyYkuul, MamepuanoB, usdenuu, odopydobaHus, npudopod u mexHuyeckux
peweHul, 3awuwenHsx abmopckumu cbudemenscmbamu.

HapyxHoe 3nekmpoocbeuleHue

Hapyxtoe ocbewenue meppumopuu odbekma BrinonHeHo credytowumu cucmeMamu ocbeweHus:
-Ynuyhsid cdemoduodhil mopwep Tomem 3, Boicomod 0,71, LED, 3000K, 10 Bm, apm. TOT 3, Capoc - 39 wm,;
-YnuyHbit cdemoduodHbid mopwep Cnapma Anbmep 2, Beicomou 0,21m, LED, 3000K, 10 Bm, apm. TSPALT P2, Capoc - 3 um;
-Ynuyhsit cbemoduodhbit mopwep Cnapma Aasmep 1, beicomou 1, LED, 3000K, 10 Bm, apm. TSPALT P1, Capoc - 9 wm.;
-Ynuunsid cbemunshuk Kyda Munu, Beicomou & M, LED, 3000K, 20 Bm, apm. CUBA MINI 20, Capoc - 19 wm;
-OcbemumensbHas cucmema Hobozopck, beicomou & v, LED, 4000K, 28 Bm, apm. NOV1 40, Capoc - 24 wm,;
-Ocbemumenshas cucmema HobBozopck, Beicomod & m, LED, 4000K, 2x28 Bm, apm. NOV2 40, Capoc - 8 wm.

Konusecmbo cBemunbrukob u ocbeweHrocms onpedenena coznacHo C152.13330.2016 «Ecmecmbennoe u uckycecmberHoe ocbewenuen:

Knacc odbekma.

Yyacmok newexodHozo npocmpaxcmba knacca 12:

- npoe3dsl 0CHOBHbIe, mpomyapsl - 4AK;
- CMOAHKU - 6/K.

YemarobneHHa s MowHocmb HApyYxHozo 3nekmpoocBeuerus - 2,01 kBm.

[Lns ynpabneus ynuskbiM ocbeweHuem npedycmomper mauMepsl uudpobsie T315, yemarobaentsie 6 LLIHO 6 3nekmpowumobou xunozo doma 2.

Taumep  3nekmponksil  T315  npednasnaveH 0ns omcyema  udmepbanod  Bpemequ, abmomamuyeckozo  Bknw4eHus/omkAie4eHUR
3nekmpomexHuyeckozo odopydobaHus yepe3 3adaHHLHIU npoMexymok Bpemedu B mevenue Hedenu u ynpabneHus pasnUYHBIMU MeEXHON0ZUYECKUMU
npoyeccamu.

Taumep moxem ucnonb3obamscs B npoMbiwnerHbix U Ssimobbix 3nekmpoycmanobkax u donxen ycmanabaubamecs B pacnpedenumensHeix Wumax.

3adaHHble npozpaMMbl ynpabnerus paccqumansl Ha HedenbHbIU LukA. Taumep noddepxubaem Yemsipe pexuma padoms::

- Bee padosue duu (nH-nm);

- BrixodHsle dHu (cd, Bc);

- Bcs Hedens (nH-Bc):

- 00UH Ntodol deHb.

B niedou MoMeHm MoxHo npou3becmu Bkawyerue/omktoyeHue b pyyHyl.

W3denue coombememByem MOCT IEC 60669-2-3.

HapyxHas pacnpedenumensHas cems 3anpoekmupobaHa kadenem mapku ABBALIB-5x16 MM B 3eMnsHoU mpaHwee, nponoxeHHas b dbycmeHHbix
mpydax MHA. Modknwyenue cbemunshukod k 3n.cemu 220 B, 50 My, BbinoaHums ¢ nomowsto KeMNAekma kaeMHukob SV15.5 6 komMymauuoHHOU kancyne
onopbl. Modkniserue cBemunsHukob pacnpedesums no pasam.

Mapkobbie cbemunbhuku u mopweps y cboezo ocHobaHus umersm npubapeHHsil nodnsmHUK - ¢paaHey ¢ ombepcmusiMu nod KpenexHsie doAMbl.
Mapkobbie cbemunsHuku ycmanabaubaemcs Ha npedbapumensHo BkonakHyi B 2pyHm, omueHmpobakHyl U 3aaumyl demoHoM 3aKNAdHYK demans
dyndamenma. KpenneHue ocywecmbnfemcs 3a cyem CneuuanbHblx GHKepHslx donmob, a makxe 2aek u waud HeodxoduMozo pasMepa. [yduna
BkansibaHus 3aknadhou demanu ¢yndamenma, a makxe dpyeue napamempsl dyHdamenmoB onpedenswomcs ucxodq u3 HadsemHod Beicombl onopbl,
ka4ecmba zpysma, Bempobsix Hazpy3ok u dpyzux uHAUBUAYanbHLIX dakmopob u odcmosmenscmo.

Mpoknadky kadenel buinonHumb & mpaHwee, coznacko ¢ munobuiMu peweHusmu |, Mpoknadka kadens HanpsxeHueM do 35 kB & mpaHwesx ¢
npuMeHeHuem dBycmentbix 20ppupobankbix mpyd 3A0 “IKC" “0AQ "HUMW “Taxnpom3nexkmponpoekm”., Ha 2nydune 0,7 M om ypoBHs naaxupoBouHeu
GMMeMKU 3eMAU HA Cnoe necka U npocesHHol 3emnu. Kadenu nponoxumb & dBycmentbix 20¢pupobanneix mpydax MMHL pacyemHozo duamempa no
npoeKmy.

Beinonxums 3awumy kadens om MexaHuyeckux noBpexdeHud, @ makxe dns udeHmudukayuu kadenbHOU AUHUL, CuzHaNbHOU neHmou no Bced dnune
mpaHweu.

Mpu peimbe mpaxweu nod kadenb Bdnu3u cywecmbyrowux KoMMyUHUKALUU BbinonHums npedbapumenshyie wypdobky dns onpedeneHus ux MOYHOZ0
pACNONOXEHUS.
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Общая часть Технические решения, принятые в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  решения, принятые в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской решения, принятые в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  принятые в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской принятые в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской в чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской чертежах, соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской соответствуют требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  требованиям норм и правил, действующих на территории Российской требованиям норм и правил, действующих на территории Российской  норм и правил, действующих на территории Российской норм и правил, действующих на территории Российской  и правил, действующих на территории Российской и правил, действующих на территории Российской  правил, действующих на территории Российской правил, действующих на территории Российской  действующих на территории Российской действующих на территории Российской  на территории Российской на территории Российской  территории Российской территории Российской  Российской Российской федерации, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  объекта при соблюдении предусмотренных чертежами объекта при соблюдении предусмотренных чертежами  при соблюдении предусмотренных чертежами при соблюдении предусмотренных чертежами  соблюдении предусмотренных чертежами соблюдении предусмотренных чертежами  предусмотренных чертежами предусмотренных чертежами  чертежами чертежами мероприятий. Проект наружного электроосвещения объекта выполнен на основании технического задания от заказчика и в соответствии с  наружного электроосвещения объекта выполнен на основании технического задания от заказчика и в соответствии с наружного электроосвещения объекта выполнен на основании технического задания от заказчика и в соответствии с  электроосвещения объекта выполнен на основании технического задания от заказчика и в соответствии с электроосвещения объекта выполнен на основании технического задания от заказчика и в соответствии с  объекта выполнен на основании технического задания от заказчика и в соответствии с объекта выполнен на основании технического задания от заказчика и в соответствии с  выполнен на основании технического задания от заказчика и в соответствии с выполнен на основании технического задания от заказчика и в соответствии с  на основании технического задания от заказчика и в соответствии с на основании технического задания от заказчика и в соответствии с  основании технического задания от заказчика и в соответствии с основании технического задания от заказчика и в соответствии с  технического задания от заказчика и в соответствии с технического задания от заказчика и в соответствии с  задания от заказчика и в соответствии с задания от заказчика и в соответствии с  от заказчика и в соответствии с от заказчика и в соответствии с  заказчика и в соответствии с заказчика и в соответствии с  и в соответствии с и в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с нормативными документами: -Правилами устройств электроустановок 6,7 изд. (ПУЭ) -СП 256.1325800.2016 "Электроустановки жилых и общественных зданий. Правила проектирования и монтажа" -Типовой альбом А11-2011 "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  альбом А11-2011 "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО альбом А11-2011 "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  А11-2011 "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО А11-2011 "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО "Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО напряжением до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО до 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО 35 кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО кВ в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО в траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО траншеях с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  с применением двустенных гофрированных труб ЗАО с применением двустенных гофрированных труб ЗАО  применением двустенных гофрированных труб ЗАО применением двустенных гофрированных труб ЗАО  двустенных гофрированных труб ЗАО двустенных гофрированных труб ЗАО  гофрированных труб ЗАО гофрированных труб ЗАО  труб ЗАО труб ЗАО  ЗАО ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект". . Проект не содержит впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  не содержит впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических не содержит впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  содержит впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических содержит впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических впервые примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических примененных или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических или разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических разработанных конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических конструкций, материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  материалов, изделий, оборудования, приборов и технических материалов, изделий, оборудования, приборов и технических  изделий, оборудования, приборов и технических изделий, оборудования, приборов и технических  оборудования, приборов и технических оборудования, приборов и технических  приборов и технических приборов и технических  и технических и технических  технических технических решений, защищенных авторскими свидетельствами. Наружное электроосвещение Наружное освещение территории объекта выполнено следующими системами освещения: -Уличный светодиодный торшер Тотем 3, высотой 0,71м, LED, 3000K, 10 Вт, арт. ТОТ 3, Сарос - 39 шт.; Уличный светодиодный торшер Тотем 3, высотой 0,71м, LED, 3000K, 10 Вт, арт. ТОТ 3, Сарос - 39 шт.;  - 39 шт.; -Уличный светодиодный торшер Спарта Альтер 2 , высотой 0,21м, LED, 3000K, 10 Вт, арт. ТSPALT Р2, Сарос - 3 шт.; Уличный светодиодный торшер Спарта Альтер 2 , высотой 0,21м, LED, 3000K, 10 Вт, арт. ТSPALT Р2, Сарос - 3 шт.;  - 3 шт.; -Уличный светодиодный торшер Спарта Альтер 1 , высотой 1 м, LED, 3000K, 10 Вт, арт. ТSPALT Р1, Сарос - 9 шт.; Уличный светодиодный торшер Спарта Альтер 1 , высотой 1 м, LED, 3000K, 10 Вт, арт. ТSPALT Р1, Сарос - 9 шт.;  - 9 шт.; -Уличный светильник Куба Мини, высотой 4 м, LED, 3000K, 20 Вт, арт. CUBA MINI 20, Сарос - 19 шт.; Уличный светильник Куба Мини, высотой 4 м, LED, 3000K, 20 Вт, арт. CUBA MINI 20, Сарос - 19 шт.;  - 19 шт.; -Осветительная система Новогорск, высотой 4 м, LED, 4000K, 28 Вт, арт. NOV1 40, Сарос - 24 шт.; Осветительная система Новогорск, высотой 4 м, LED, 4000K, 28 Вт, арт. NOV1 40, Сарос - 24 шт.;  - 24 шт.; -Осветительная система Новогорск, высотой 4 м, LED, 4000K, 2х28 Вт, арт. NOV2 40, Сарос - 8 шт. Осветительная система Новогорск, высотой 4 м, LED, 4000K, 2х28 Вт, арт. NOV2 40, Сарос - 8 шт.  - 8 шт. Количество светильников и освещенность определена согласно СП52.13330.2016 «Естественное и искусственное освещение»: Класс объекта. Участок пешеходного пространства класса П2: - проезды основные, тротуары - 4лк; проезды основные, тротуары - 4лк; - стоянки - 6лк. стоянки - 6лк. Установленная мощность наружного электроосвещения - 2,01 кВт. Для управления уличным освещением предусмотрен таймеры цифровые ТЭ15, установленные в ЩНО в электрощитовой жилого дома 2.  Таймер электронный ТЭ15 предназначен для отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения  электронный ТЭ15 предназначен для отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения электронный ТЭ15 предназначен для отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения  ТЭ15 предназначен для отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения ТЭ15 предназначен для отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения  предназначен для отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения предназначен для отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения  для отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения для отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения  отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения отсчета интервалов времени, автоматического включения/отключения  интервалов времени, автоматического включения/отключения интервалов времени, автоматического включения/отключения  времени, автоматического включения/отключения времени, автоматического включения/отключения  автоматического включения/отключения автоматического включения/отключения  включения/отключения включения/отключения электротехнического оборудования через заданный промежуток времени в течение недели и управления различными технологическими  оборудования через заданный промежуток времени в течение недели и управления различными технологическими оборудования через заданный промежуток времени в течение недели и управления различными технологическими  через заданный промежуток времени в течение недели и управления различными технологическими через заданный промежуток времени в течение недели и управления различными технологическими  заданный промежуток времени в течение недели и управления различными технологическими заданный промежуток времени в течение недели и управления различными технологическими  промежуток времени в течение недели и управления различными технологическими промежуток времени в течение недели и управления различными технологическими  времени в течение недели и управления различными технологическими времени в течение недели и управления различными технологическими  в течение недели и управления различными технологическими в течение недели и управления различными технологическими  течение недели и управления различными технологическими течение недели и управления различными технологическими  недели и управления различными технологическими недели и управления различными технологическими  и управления различными технологическими и управления различными технологическими  управления различными технологическими управления различными технологическими  различными технологическими различными технологическими  технологическими технологическими процессами. Таймер может использоваться в промышленных и бытовых электроустановках и должен устанавливаться в распределительных щитах. Заданные программы управления рассчитаны на недельный цикл. Таймер поддерживает четыре режима работы:  - все рабочие дни (пн-пт);  все рабочие дни (пн-пт);  - выходные дни (сб, вс); - вся неделя (пн-вс); - один любой день.  В любой момент можно произвести включение/отключение в ручную. Изделие соответствует ГОСТ IEC 60669-2-3. Наружная распределительная сеть запроектирована кабелем марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  распределительная сеть запроектирована кабелем марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных распределительная сеть запроектирована кабелем марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  сеть запроектирована кабелем марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных сеть запроектирована кабелем марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  запроектирована кабелем марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных запроектирована кабелем марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  кабелем марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных кабелем марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных марки АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных АВБбШв-5х16 мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных  мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных мм  в земляной траншее, проложенная в двустенных   в земляной траншее, проложенная в двустенных  в земляной траншее, проложенная в двустенных в земляной траншее, проложенная в двустенных  земляной траншее, проложенная в двустенных земляной траншее, проложенная в двустенных  траншее, проложенная в двустенных траншее, проложенная в двустенных  проложенная в двустенных проложенная в двустенных  в двустенных в двустенных  двустенных двустенных трубах ПНД. Подключение светильников к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  ПНД. Подключение светильников к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле ПНД. Подключение светильников к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  Подключение светильников к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле Подключение светильников к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  светильников к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле светильников к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле к эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле эл.сети 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле 220 В, 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле 50 Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле Гц выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле выполнить с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле с помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле помощью комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле комплекта клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  клемников SV15.5 в коммутационной капсуле клемников SV15.5 в коммутационной капсуле  SV15.5 в коммутационной капсуле SV15.5 в коммутационной капсуле  в коммутационной капсуле в коммутационной капсуле  коммутационной капсуле коммутационной капсуле  капсуле капсуле опоры.  Подключение светильников распределить по фазам.  Подключение светильников распределить по фазам. Парковые светильники и торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  светильники и торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. светильники и торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  и торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. и торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. торшеры у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. у своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. своего основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. основания имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. имеют приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. приваренный подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты. подпятник - фланец с отверстиями под крепежные болты.  - фланец с отверстиями под крепежные болты. - фланец с отверстиями под крепежные болты. фланец с отверстиями под крепежные болты.  с отверстиями под крепежные болты. с отверстиями под крепежные болты.  отверстиями под крепежные болты. отверстиями под крепежные болты.  под крепежные болты. под крепежные болты.  крепежные болты. крепежные болты.  болты. болты. Парковые светильники устанавливается на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь  светильники устанавливается на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь светильники устанавливается на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь  устанавливается на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь устанавливается на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь  на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь на предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь  предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь предварительно вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь  вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь вкопанную в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь  в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь в грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь  грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь грунт, отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь  отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь отцентрованную и залитую бетоном  закладную деталь  и залитую бетоном  закладную деталь и залитую бетоном  закладную деталь  залитую бетоном  закладную деталь залитую бетоном  закладную деталь  бетоном  закладную деталь бетоном  закладную деталь   закладную деталь  закладную деталь закладную деталь  деталь деталь фундамента. Крепление осуществляется за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина  Крепление осуществляется за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина Крепление осуществляется за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина  осуществляется за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина осуществляется за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина  за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина за счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина  счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина счет специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина  специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина специальных анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина  анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина анкерных болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина  болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина болтов, а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина  а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина а также гаек и шайб необходимого размера. Глубина  также гаек и шайб необходимого размера. Глубина также гаек и шайб необходимого размера. Глубина  гаек и шайб необходимого размера. Глубина гаек и шайб необходимого размера. Глубина  и шайб необходимого размера. Глубина и шайб необходимого размера. Глубина  шайб необходимого размера. Глубина шайб необходимого размера. Глубина  необходимого размера. Глубина необходимого размера. Глубина  размера. Глубина размера. Глубина  Глубина Глубина вкапывания закладной детали фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры,  закладной детали фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, закладной детали фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры,  детали фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, детали фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры,  фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, фундамента, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры,  а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, а также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры,  также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, также другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры,  другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, другие параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры,  параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, параметры фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры,  фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры, фундаментов определяются исходя из надземной высоты опоры,  определяются исходя из надземной высоты опоры, определяются исходя из надземной высоты опоры,  исходя из надземной высоты опоры, исходя из надземной высоты опоры,  из надземной высоты опоры, из надземной высоты опоры,  надземной высоты опоры, надземной высоты опоры,  высоты опоры, высоты опоры,  опоры, опоры, качества грунта, ветровых нагрузок и других индивидуальных факторов и обстоятельств. Прокладку кабелей  выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  кабелей  выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с кабелей  выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с   выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с выполнить в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с в траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с траншее, согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с согласно с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с типовыми решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с решениями ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с ,,Прокладка кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с кабеля напряжением до 35 кВ в траншеях с  напряжением до 35 кВ в траншеях с напряжением до 35 кВ в траншеях с  до 35 кВ в траншеях с до 35 кВ в траншеях с  35 кВ в траншеях с 35 кВ в траншеях с  кВ в траншеях с кВ в траншеях с  в траншеях с в траншеях с  траншеях с траншеях с  с с применением двустенных гофрированных труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  двустенных гофрированных труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной двустенных гофрированных труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  гофрированных труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной гофрированных труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной труб ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной ЗАО "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной "ДКС" "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной "ОАО "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной "НИПИ "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной  "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной "Тяжпромэлектропроект"., на глубине 0,7 м от уровня планировочной , на глубине 0,7 м от уровня планировочной  на глубине 0,7 м от уровня планировочной на глубине 0,7 м от уровня планировочной  глубине 0,7 м от уровня планировочной глубине 0,7 м от уровня планировочной  0,7 м от уровня планировочной 0,7 м от уровня планировочной  м от уровня планировочной м от уровня планировочной  от уровня планировочной от уровня планировочной  уровня планировочной уровня планировочной  планировочной планировочной отметки земли на слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  земли на слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по земли на слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  на слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по на слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по слое песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по песка и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по и просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по просеянной земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по земли. Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по Кабели проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по проложить в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по в двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по двустенных гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по гофрированных трубах ПНД расчетного диаметра по  трубах ПНД расчетного диаметра по трубах ПНД расчетного диаметра по  ПНД расчетного диаметра по ПНД расчетного диаметра по  расчетного диаметра по расчетного диаметра по  диаметра по диаметра по  по по проекту. Выполнить защиту кабеля от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  защиту кабеля от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине защиту кабеля от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  кабеля от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине кабеля от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине от механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине механических повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине повреждений, а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине а также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине также для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине для идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине идентификации кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине кабельной линии, сигнальной лентой по всей длине  линии, сигнальной лентой по всей длине линии, сигнальной лентой по всей длине  сигнальной лентой по всей длине сигнальной лентой по всей длине  лентой по всей длине лентой по всей длине  по всей длине по всей длине  всей длине всей длине  длине длине траншеи. При рытье траншеи под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  рытье траншеи под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного рытье траншеи под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  траншеи под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного траншеи под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного под кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного кабель вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного вблизи существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного существующих коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного коммуникаций выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  выполнить предварительную шурфовку для определения их точного выполнить предварительную шурфовку для определения их точного  предварительную шурфовку для определения их точного предварительную шурфовку для определения их точного  шурфовку для определения их точного шурфовку для определения их точного  для определения их точного для определения их точного  определения их точного определения их точного  их точного их точного  точного точного расположения.
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6. OxpanHas 30HQ Beidensiemcs 9 KadenbHbix AUHUU HanpsixeHuem 1kB u Buiwe, & npedenax komopou 3anpewaemcs cdpacsibame donbwue
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1. На опорах выполнить нанесения нумерация. На опорах выполнить нанесения нумерация. 2. Глубина заложения кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи Глубина заложения кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  заложения кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи заложения кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи кабельных линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи линий от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи от планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи планировочной отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи отметки принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи принята 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи 0,7 м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи м в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи в соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи соответствии с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи с п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи п.2.3.84 [ПУЭ]. Глубина траншеи  [ПУЭ]. Глубина траншеи [ПУЭ]. Глубина траншеи  Глубина траншеи Глубина траншеи  траншеи траншеи задана от поверхности земли окончательно спланированной территории.  3. Подключение к эл.сети 220 В, 50 Гц через комлект клеммников SV15.5. Подключение к эл.сети 220 В, 50 Гц через комлект клеммников SV15.5. 4. Трасса кабеля показана условно, уточнить при прокладке. Трасса кабеля показана условно, уточнить при прокладке. 5. Подключение светильников распределить по фазам. Подключение светильников распределить по фазам. 6. Охранная зона выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие Охранная зона выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  зона выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие зона выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие выделяется для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие для кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие кабельных линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие линий напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие напряжением 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие 1 кВ и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие и выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие выше, в пределах которой запрещается сбрасывать большие  в пределах которой запрещается сбрасывать большие в пределах которой запрещается сбрасывать большие  пределах которой запрещается сбрасывать большие пределах которой запрещается сбрасывать большие  которой запрещается сбрасывать большие которой запрещается сбрасывать большие  запрещается сбрасывать большие запрещается сбрасывать большие  сбрасывать большие сбрасывать большие  большие большие тяжести, выливать кислоты и щёлочи, устраивать различные свалки (в том числе свалки шлака или снега).  7. В пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не В пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не зоны укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не укладка других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  эксплуатирующей кабельную линию, не эксплуатирующей кабельную линию, не  кабельную линию, не кабельную линию, не  линию, не линию, не  не не допускается. 8. Кабели прокладывать в трубах двустенных гофрированных ПНД. Кабели прокладывать в трубах двустенных гофрированных ПНД. 9. Кабели, прокладываемые в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 Кабели, прокладываемые в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  прокладываемые в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 прокладываемые в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 в трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 трубах, уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 уплотнить с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 с обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 обоих концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 концов труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 труб на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 на длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 длину в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 в 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 300 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 мм огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201 огнестойкой двухкомпанентной пеной DN1201  двухкомпанентной пеной DN1201 двухкомпанентной пеной DN1201  пеной DN1201 пеной DN1201  DN1201 DN1201 "DKC". 10. При подготовке к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации При подготовке к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  подготовке к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации подготовке к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации к производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации производству земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации земляных  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации   работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации работ пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации пригласить на место строительства представителей служб эксплуатации  на место строительства представителей служб эксплуатации на место строительства представителей служб эксплуатации  место строительства представителей служб эксплуатации место строительства представителей служб эксплуатации  строительства представителей служб эксплуатации строительства представителей служб эксплуатации  представителей служб эксплуатации представителей служб эксплуатации  служб эксплуатации служб эксплуатации  эксплуатации эксплуатации инженерных коммуникаций и получить разрешение на  производство работ в установленном порядке. 11. При пересечении и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии При пересечении и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  пересечении и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии пересечении и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии и сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии сближении с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии с существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии существующими подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии подземными коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии коммуникациями земляные работы выполнять вручную в присутствии  земляные работы выполнять вручную в присутствии земляные работы выполнять вручную в присутствии  работы выполнять вручную в присутствии работы выполнять вручную в присутствии  выполнять вручную в присутствии выполнять вручную в присутствии  вручную в присутствии вручную в присутствии  в присутствии в присутствии  присутствии присутствии владельцев. * - Пересечение кабельной линии с трубопроводом; ** - Пересечение двух кабельных линий в земле; *** - Пересечение кабельной линии с проездом. 
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NlaHHble numaloweu cemu

Mapkupobka-Mapka u ceyenue npoboedHuka Ha

nnate [lnuna,

[lumoBoe odopydobaHue

0do3HayeHue/ .,

Annapam Ha 8B0de A

COopHble WUHbI 0d03Ha4eHue
~380/220B HENPAXEHUS

Annapam 0do3HaveHue/ In.,
omxodsiweu AuHUY A

Annapam ynpabneHus

['pynnobas nuHus

Mapkupobka-Mapka u ceyeHue
npoBodHuka Ha naaxe
Nnuna, M
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BA4T-63N

3P (25

AcBBlH2(A)-LS 5x10-11M
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—) 71315
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KMK-22510
25A
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(Mn-3

HAPTUC-U300-W133-2-A1R1-230-
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P1-EHKLMGQ1V3-D
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10A3PB

| 10A 3P B
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PE
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L2 \ ./

ABBI Hz(A)-LS 5x10-38m; NHA40-22M; BIM20-16M
ABBI" 5x10-518m, MHALO0-4T1m; BIMI20-4Tm
ABBI" 5x6-837m, MMHAL0-729m; BITI20-108m
ABBI 3x2,5-148m, MTHA40-140m; BIM15-8M

Ip.1-2,01-0,95-3,2-286

574-0,26

B3am. unb. Ne

Modn. u dama

MHB. Nenodn.

3nekmponpueMMHUK

YcnoBHoe 0do3HaYEHUE HA NAGHE

>__

Mp.1 -

Pu., kBm

2,01 -

H., A

32 -

In., A

HaumeHobaHue nompedumns

I'pynna. HapyxHo2o

ocbewenus Nl Pesepd

Nlezenda:

A-Ppacy.-cos ¢-Ipacy.-L
Ppacyl-AU-q

A - mapkupobka nuHuy;

Ppacy. - pacyemuas MowHocmb, kBm;
Ipacy. - pacyemHsil mok, A;

| - 3nuHa y4acmka numalwed cemu, M;

q - Mapkupobka npobodHuka, ceverue, MM.B.
Ppacy.l - pacyemHbid MoMeHm, kBmxm;

0S ¢ - KO3pPULUeHm MouHoCmu

AU - nomeps HanpaxeHus, %

1. Wunel N, PE Bbinoarums u3 Medu. Wuksl N u PE BeinoaHums pasdensHo.

2. lum BuinonHUMb HANOABHLIL. YkoMNAekmobams Memu3aMu das MOHMAXA.

3. Kopnyc b nbineBnazo3awumxom ucnontenuu, cmeneds 3auumel no [OCT 14254-2015.

L. Ykomnnekmobamb kadensHbiMu BBodamu coznacHo nodboduMou kadensHoU NpodykuuL.

5. KadenbHsle BBodsl ykoMnaekmobamb MpaHCNOPMHLIMU 30.2AYWKAMU.

6. Bbod numarwux KadenbHbIX NUHUL U omxadAwux kadenbHslx Mpacc BeinonHUMb CHU3Y, Yepes kadensHle Bboda.

7. lWunel, npoBodHuku HynebBeie u 3a3eMneHus 0do3Hayums cozaacHo MY3 7 usd. n.1.1.29.

8. Ha bHympeHHeu cmopoe dBepu wuma noMecmumb CxeMy NPUHUUNUG.ABHYK U NepeyeHb HauMeHoBaHUU NYcko3awWumHoU annapamypbl.

9. Omxodawue kadensHeie AuHuu (B m.y. pesepB, KoHmponbHble KadeabHble AUHUU) d0/XHE NPUCOETUHAMBLCS MOALKO K KNEMMHbIM CoedUHEHUSM,
ceyeHueM coznacHo nodbodumomy muny ka.denbHou NPodYKLUU.

0. MpedycMompems Bo3MoXHOCML NOOKAGYEHUS YKA3AHHOZ0 MUNG. KadenbHoU npodykuuu c codnwdeHuem docmamoyHozo npocmpaxcmba dns
Bbin0nHEHUS MOHMAXA.

1. KnemMHble padsi pacnonoxums 6 BepxHeu yacmu MOHMAXHOU nAHeAU.

12. Mapkupobka kneMMHbix padoB, nyckosawumHod annapamypsl, 3neMexmob ynpabnerus u uxdukauuu donxHa coombemcmbobamb Mapkupobke
YK@3aHHOU HA NPUHLUNUGALHOU CXeMe.

3. 0d03HayeHus npobodHukod npunams coznacko [OCT 2.709-89.

4. MapkupoBka donxHa dbimb KoHmMpacmHol K ¢oHy, yemkoU u pasdopyubod, ycmodyubou k Bosdeucmbui MexaHuYeckux U KAUMAMUYeCKUX
dakmopob. KpenneHue HaknadHbIx 3neMeHmod Mapkupobku donxHo ucka4amb UX nepemeweque Bo Bpema mpaxcnopmupoBku u 3KkcnAyamauuy.

5. Xeymel npobodob u kadeneu pacnonoxums b MBX kadenb-kananax.

16.  KoHusl npoBodoB, npucoedunsieMsie K 3nekmpuyeckuM coeduHumensM, onnpecobams 2uns3amu (319 S0AMmobeix coedUHEHUU - HAKOHEYHUKAMU).

17, Weknoyums npoknadky xeymob u omdensHbix npobodob no ocmpeiM kpomkam 3nemenmoBd koHcmpykyuu wuma 8e3 donoaHUMENbHOU 3aWUMbl Om
MexaHuYeckux nobpexdeHuu.

8. Ucknwsums nobpexderus npobodod (BMamuH, npox0zoB, Hadpe3od u m.n.), CHUX@iUUX 3neKMPUYECKYI0 NPOYHOCMb U30AAUUL.

19. Wcknwsumb  npucoeduneHue k odHomy BeiBody unu konmakmuomy 3axumy ycmpoucmba donee dbux koHuob npobBodod, ecau 3mo He
npedycMomPeHo KOHCMPYKUUeU 3aXuMa.

20.  Mpoboda, nodzomobnentbie k nodknwyeHut K BriBodam u KoHMAKMHLIM 3aXuMaM ycmpoucmB, donxHbl uMemb 3anac no dauHe, HeodxoduMbil Ans
dBykpamHozo Bo30dHoBAeHUS 30denku Ha Kaxdbil KoHey npoBeda.

21, Monepeyoe ceyverue npoBodob cunobou vacmu NpuHAMBL C02NACHO JAHHOU CXEMbI.

22, 3awumHyle annapamypy HeodxoduMo npobepums HA omMKAKYAKWYL CNOCOHOCML NPU 0dHO- U MPEXPA3HLIX KBPOMKUX 3AMbIKAHUSX.

23. Ha dBepHyie naHens npukpenums 3HaK “ONACHOCMb NOPAXEHUA 3neKMPUYECKUM MoKoM” (MonHus).

2. Ha dbepHou naHenu wuma npedycMompems WuAbdbl ¢ 0003HAHeHUEM HAUMeHOBAHUA wKa da.

25.  Temnepamypa 3kcnayamayuu om -35 °C do +40 °C, Ha ynuye.

26.  Memannuyeckue 3neMexmsl wumob, & mom yucne demanu dns MoHmaxa annapamoB u npoBodok, doxHbl UMemb HadexHOe 3neKkMpuyeckoe
coeduHeHue ¢ 3a3eMAAKWUM 3aXuMoM, odecneyubatwee HenpepbiBHY 3neKMpUYECKYW Uenb.

27, 3naveHue conpomuBneHus Mexdy 30.3eMASKWUM 3AXUMOM U 3nemeHmaMu wuma, Bkawyas demanu dns moHmaxa annapamod u npoBodok, He
donxHo npebuiwams 2 Om.

28.  Tocne cdopku npousbecmu 3amep conpomubneHus u3onsuuu Mexdy Xun U omHocumensHo kopnyca. BeinoaHumb npobepky npabunsHocmu
dyHKUUOHUPOBaHUS noAHocMbla codpatHbix cxem coznacko MNY3 u3d.7 (Mraba 1.8 HopMsl npueMo-cdamouHbix ucnsimarud).

29. B cotma® conpobodumenshol dokymermauuu Bkawums akm ucneimadud padomocnocodHocmu wkada (uau ommemky OTK & nacnopme Ha
uzdenuel.

30.  3akas4uk ocmabnfem 3a codou npabo u3ameHums Modupukauuw wuma, neped uszomobnexueM Heodxodumo coznacobamb C NPOEKMHLIM
UHCMUMYMOM 2ad@PUMbI U UCNOAHEHUe Wwuma.

148-AP/24-0-3C13H
Xunou komnaekc Ha yn. &0-nemus Komcomona
1| - | 3am [567-26] _FiwF | 09.26 ‘ 5

Mam. | Kongs | Auem [ Ndok. | Modn. | Aama ¢. LKaMmepuHoype

Pa3pad. $unamoba 7l 09.26 Cmadus | luem Nlucmob

Mpod. Mocmunarod | 09.26 flom1, 2,3 5 6

/
Ty o 507 (xema 3nekmpuveckad AEBM)I(H
< npuHuunuansHas wuma WHO

dopMam A2



AutoCAD SHX Text
Взам. инв.  

AutoCAD SHX Text
Подп. и дата

AutoCAD SHX Text
Инв.  подл.

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
 док.

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Подп.

AutoCAD SHX Text
Кол.уч.

AutoCAD SHX Text
Разраб.

AutoCAD SHX Text
Н. контр.

AutoCAD SHX Text
Стадия

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Листов

AutoCAD SHX Text
Р

AutoCAD SHX Text
Пров.

AutoCAD SHX Text
Жилой комплекс на ул. 40-летия Комсомола                                      г. Екатеринбург

AutoCAD SHX Text
148-АР/24-0-ЭС1.ЭН

AutoCAD SHX Text
Филатова

AutoCAD SHX Text
Мостипанов

AutoCAD SHX Text
Рябиков

AutoCAD SHX Text
09.26

AutoCAD SHX Text
09.26

AutoCAD SHX Text
09.26

AutoCAD SHX Text
Дом 1, 2, 3

AutoCAD SHX Text
Формат A2

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
Схема электрическая  принципиальная щита ЩНО

AutoCAD SHX Text
1. Шины N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. Шины N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. 2. Щит выполнить напольный. Укомплектовать метизами для монтажа. Щит выполнить напольный. Укомплектовать метизами для монтажа. 3. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015. 4. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. 5. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. 6. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить снизу, через кабельные ввода. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить снизу, через кабельные ввода. 7. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. 8. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. 9. Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям, Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям,  кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям, кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям,  линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям, линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям,  (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям, (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям,  т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям, т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям,  резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям, резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям,  контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям,  кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям, кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям,  линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям, линии) должны присоединяться только к клеммным соединениям,  должны присоединяться только к клеммным соединениям, должны присоединяться только к клеммным соединениям,  присоединяться только к клеммным соединениям, присоединяться только к клеммным соединениям,  только к клеммным соединениям, только к клеммным соединениям,  к клеммным соединениям, к клеммным соединениям,  клеммным соединениям, клеммным соединениям,  соединениям, соединениям, сечением согласно подводимому типу кабельной продукции. 10. Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для  возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для  подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для  указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для  типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для  кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для кабельной продукции с соблюдением  достаточного пространства для  продукции с соблюдением  достаточного пространства для продукции с соблюдением  достаточного пространства для  с соблюдением  достаточного пространства для с соблюдением  достаточного пространства для  соблюдением  достаточного пространства для соблюдением  достаточного пространства для   достаточного пространства для  достаточного пространства для достаточного пространства для  пространства для пространства для  для для выполнения монтажа. 11. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. 12. Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке  клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке  рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке  пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке  аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке  элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке элементов управления и индикации должна соответствовать маркировке  управления и индикации должна соответствовать маркировке управления и индикации должна соответствовать маркировке  и индикации должна соответствовать маркировке и индикации должна соответствовать маркировке  индикации должна соответствовать маркировке индикации должна соответствовать маркировке  должна соответствовать маркировке должна соответствовать маркировке  соответствовать маркировке соответствовать маркировке  маркировке маркировке указанной на принципиальной схеме. 13. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. 14. Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических  должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических  быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических  контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических  к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических  фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических  четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических  и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических  разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических разборчивой, устойчивой к воздействию механических и климатических  устойчивой к воздействию механических и климатических устойчивой к воздействию механических и климатических  к воздействию механических и климатических к воздействию механических и климатических  воздействию механических и климатических воздействию механических и климатических  механических и климатических механических и климатических  и климатических и климатических  климатических климатических факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время транспортировки и эксплуатации. 15. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХ кабель-каналах. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХ кабель-каналах. 16. Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - наконечниками). Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - наконечниками). 17. Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от  прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от  жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от  и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от  отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от  проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от  по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от  острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от  кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от кромкам элементов конструкции щита без дополнительной защиты от  элементов конструкции щита без дополнительной защиты от элементов конструкции щита без дополнительной защиты от  конструкции щита без дополнительной защиты от конструкции щита без дополнительной защиты от  щита без дополнительной защиты от щита без дополнительной защиты от  без дополнительной защиты от без дополнительной защиты от  дополнительной защиты от дополнительной защиты от  защиты от защиты от  от от механических повреждений. 18. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. 19. Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  зажиму устройства более двух концов проводов, если это не зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  устройства более двух концов проводов, если это не устройства более двух концов проводов, если это не  более двух концов проводов, если это не более двух концов проводов, если это не  двух концов проводов, если это не двух концов проводов, если это не  концов проводов, если это не концов проводов, если это не  проводов, если это не проводов, если это не  если это не если это не  это не это не  не не предусмотрено конструкцией зажима. 20. Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для  подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для  к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для  подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для  к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для  выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для  и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для  контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для  зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для зажимам устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для  устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для устройств, должны иметь запас по длине, необходимый для  должны иметь запас по длине, необходимый для должны иметь запас по длине, необходимый для  иметь запас по длине, необходимый для иметь запас по длине, необходимый для  запас по длине, необходимый для запас по длине, необходимый для  по длине, необходимый для по длине, необходимый для  длине, необходимый для длине, необходимый для  необходимый для необходимый для  для для двукратного возобновления заделки на каждый конец провода. 21. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. 22. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. 23. На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). 24. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. 25. Температура эксплуатации от -35  С до +40  C, на улице. Температура эксплуатации от -35 °С до +40 °C, на улице.26. Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое  элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое  щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое  в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое  том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое  числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое  детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое  для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое  монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое  аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое аппаратов и проводок, должны иметь надежное электрическое  и проводок, должны иметь надежное электрическое и проводок, должны иметь надежное электрическое  проводок, должны иметь надежное электрическое проводок, должны иметь надежное электрическое  должны иметь надежное электрическое должны иметь надежное электрическое  иметь надежное электрическое иметь надежное электрическое  надежное электрическое надежное электрическое  электрическое электрическое соединение с заземляющим зажимом, обеспечивающее непрерывную электрическую цепь. 27. Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не  сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не  между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не  заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не  зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не  и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не  элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не  щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не щита, включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не  включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не включая детали для монтажа аппаратов и проводок, не  детали для монтажа аппаратов и проводок, не детали для монтажа аппаратов и проводок, не  для монтажа аппаратов и проводок, не для монтажа аппаратов и проводок, не  монтажа аппаратов и проводок, не монтажа аппаратов и проводок, не  аппаратов и проводок, не аппаратов и проводок, не  и проводок, не и проводок, не  проводок, не проводок, не  не не должно превышать 2 Ом. 28. После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  относительно корпуса. Выполнить проверку правильности относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  корпуса. Выполнить проверку правильности корпуса. Выполнить проверку правильности  Выполнить проверку правильности Выполнить проверку правильности  проверку правильности проверку правильности  правильности правильности функционирования полностью собранных схем согласно ПУЭ изд.7 (Глава 1.8 Нормы приемо-сдаточных испытаний). 29. В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на  состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на  сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на  документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на  включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на  акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на  испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на  работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте на  шкафа (или отметку ОТК в паспорте на шкафа (или отметку ОТК в паспорте на  (или отметку ОТК в паспорте на (или отметку ОТК в паспорте на  отметку ОТК в паспорте на отметку ОТК в паспорте на  ОТК в паспорте на ОТК в паспорте на  в паспорте на в паспорте на  паспорте на паспорте на  на на изделие). 30. Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  перед изготовлением необходимо согласовать с проектным перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изготовлением необходимо согласовать с проектным изготовлением необходимо согласовать с проектным  необходимо согласовать с проектным необходимо согласовать с проектным  согласовать с проектным согласовать с проектным  с проектным с проектным  проектным проектным институтом габариты и исполнение щита.
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Mosunuwns HaumeHoBaHWe 1 TexHu4eckas xapakTepucTmka Tvin, Mapka, obosHaveHme Ko obopynosatms, 3aBoa-M3roToBuTENb iﬂﬂ:ﬁf Konu- Macca MpumeyvaHue
OOKYyMEHTa, ONpOCHOro JincTa n3genuda, matepuana . 4eCTBO eaunHuubl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
LLinToBble ycTpOMUCTBA
WWHO |LUunT Hapy>XKHOro ocBeLLEeHUs], B COCTaBe: KoMmnu. 1
Kopnyc metannuyeckmin 650x500x220mMm LWLMIM-3-0 YXJI3 IP31 YKM40-03-31 IEK LwT. 1
AsTOMaTMyeckui Bblkntoyatens BA47-60M 3P C 16A 6kA MVA31-3-016-C IEK LUT. 1
ABTOMAaTUYECKUI BbiKNtoYaTens BA47-29 1P C 1A 4,5kA MVA20-1-001-C IEK LT. 1
ABTOMaTUYeCKNI BbikntodaTens BA47-29 3P B 10A 4,5kA MVA20-3-010-B IEK LT. 2
KonTtaktop KMU-22510 25A 230B/AC3 1NO KKM21-025-230-10 IEK L. 1
Pene anektpotennoBoe PTN-1321 DRT10-0012-0018 IEK . 1
KHonka "Cton" kpacHas NO+NC 222mm 240B SB-7 BBT40-SB7-K04 IEK L. 1
KHonka "lMyck" 3eneHas NO+NC 222mm 240B SB-7 BBT40-SB7-K06 IEK LwT. 1
JTamna LED matpuua kpacHbei 222mm 230B AC/DC AD22DS LS10-ADDS-230-K0 IEK L. 1
MepekntoyaTens 3 nonoxeHus gnuHHaga pydka "I-0-11" 2NO LAY5-BJ33 BSW70-BJ-3-K02 IEK L. 2
Tanmep yndgposon 16A 230B Ha DIN-penky T315 MTA10-16 IEK . 1
doTopene ¢ BbIHOCHbIM gaTtumkoM 1 koHTakT 230B AC ONI OPR-01 OPR-01-AC230 IEK wT. 1
3axuMm HabopHbIN cepbivi IEK 3HWN-2,5mm? (JXB24A) YZN10-002-K03 IEK LuT. 2
Wh - C4eTuumK aneKkTpoaHeprun ogHodasHbI MHOroTapuHbIn wT. 1
HenocpeacTBeHHoro BkntoyeHus, HAPTUC-M100-W113-2-A1R1-230-
5-80A-ST-RS485-RF2400/1-P1-EHKLMOQ1V3-D
CBeToTEexHUYeCKoe o6opyaoBaHue
YnuyHbIN cBeTOANOAHBLIN TopLliep Totem 3, BoicoTon 0,71mMm, TOT 3 Capoc . 39
LED, 3000K, 10 Bt
%'_ YnuyHbin ceeToamnoaHbln Topwep Cnapta AnbTtep 2, 3000K, 10 BT TSPALT P2 Capoc . 3
§ YnuyHein ceeToamnoaHbln Topwep Cnapta Anbtep 1, 3000K, 10 BT TSPALT P1 Capoc LT. 9
&
§ 148-AP/24-0-9C1.9H.CO
g'[ MpumMeyaHue; y 1 3am (56720 @, 09.26 XKunon komnnekc Ha yn. 40-netus Komcomona
= BosmoxHa 3ameHa 3anoxeHHoro B crneuvdukaumio o6opyaoBaHns 1 Matepuanos Ha o6opyaoBaHue u Viow. |Konyal et |Nepox]  Moan. | fara r. EkatepuHbypr
maTtepuanbl C aHanormyHbIMU Uy NPEBOCXOAALLNMN XapaKTepucTnkamm Paspab. yT— = (0926 Cramms | Tver Tincron
g{ Mpos. MocTunaHos . I?ﬁ 8222 Jom 1,2, 3 P 1 4
%. 2920 Cneundukaums obopyaoBaHus, nsgenum
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Tun, mapka, o6o3Ha4eHune Kog o6opynosaHus, Epvhmua Konu- Macca
|_|03I/IU,VIF| HanmeHoBaHWe 1 TexHn4Yeckas XapakTepucTtuka 3aBOﬂ,-VI3FOTOBI/ITeJ'Ib namepe- I'IpmmeanVle
OOKYMeHTa, OMpOCHOro nucta n3genua, matepuana st 4yecTBO €auHULbI, KI
1 2 3 4 5 6 7 8 9
CeeTogunoaHbi ceeTuUnbHUK Kyba Munu, 3000K, 20 BT CUBA MINI 20 Capoc L. 19 Ha onopy CnapTtak
OcBeTtuTtenbHas cuctema Hosoropck, 4000K, 28 Bt NOV1 40 Capoc L. 24
OceeTtutenbHas cuctema Hosoropck, 4000K, 2x28 BT NOV2 40 Capoc wT. 8
Onopa oceeweHna CnapTak SPK40 RAL 1006 Capoc wT. 15
Tpyb4aTbin 3aknagHoOn anemMeHT TP1 Capoc L. 15 CnapTtak
TpybuaThin 3aKknagHoON SNeMeHT TPS Capoc wT. 32 Hosoropck
TpybuaThin 3aKknagHoON aNeMeHT 3T-600 Capoc LwT. 39 Totem 3
AHKEpHbIV 3aKnagHoOn afieMeHT ANK-T2 Capoc wT. 9 Cnapta AnbTep 1
AHKEepHbI 3aKnagHon afieMeHT ANK-SP Capoc wT. 3 Cnapta AnbTep 2
[ekopaTuBHbIN donaHew FLD5 Capoc WwT. 32 HoBoropck
[ekopaTuBHbIN driaHeL FLD3 Capoc wT. 15 CnapTtak
[ekopaTuBHbIN driaHeL, FLD3 SPA Capoc wT. 12 Cnapta Anbtep 1, 2
KabenbHO-npoBOoAHUKOBaA NpoayKLuus
Kabenb cunoeon ¢ antoMUHMEBBLIMU TOKOMPOBOAALLMMM XuUramu,
C M30n5AumMen N3 NONUBUHUIIXITIOPUAHONO NfacTukara,
HeBPOHNPOBAHHbIN, C 06ONIOYKON N3 MONMBUHUITXNIOPUOHOTO
nnactukarta, 0,66 kB:
ABBI" 5x100k(N, PE)-0,66 TY 16-705.499-2010 M 518 B TpaHwee
ABBI" 5x60k(N, PE)-0,66 M 837
ABBI 3x2,50k(N, PE)-0,66 M 148
%
o
s Kabenb cunoeou ¢ antoMrUHMEBLIMU TOKOMPOBOAALLMMM XUramu,
=
§ C M30nsuMen 13 NONIMBUHUNXIOPUOHOrO NnacTukara,
o c 0605104KON 13 NONMBMHUNXIOPUAHOrO NnacTmkaTa, He
|_
5 pacrnpoCTpaHAKLWMIA FOpeHne Npu rpyrnnoBon Npokagke no
=
§ Kateropuun A, C NOHWXEHHbLIM ObIMO- 1 ra30BbIAENEHNEM,
cC
(=)
2 0,66 kB:
c
(=)
2
2 Jlnct
s 1 - | 3am. |567-26] _Hup~ | 09.26 148-AP/24-0-3C1.9H.CO
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Mosunums HanmeHoBaHWe n TexHMYecKasa xapaKTepucTuka Tun, Mapka, 0003HaeHme Kon obopynosarua, 3aBoa-U3roToBUTENb ig;:ﬁf Konm- Macca MpumeyvaHue
OOKyMEHTa, OMpPOCHOro Nincta n3genus, matepmana s YecTBO eavHULbI, KT
1 2 3 4 5 6 7 8 9
ABBIHr(A)-LS 5x100k(N, PE)-0,66 TY 16.K71-310-2001 M 38
Kabenb cMnoBor ¢ antoMmMHMEBBLIMIN TOKONPOBOASALLMMU XUramu,
N30nAuMen N3 NONMBUHUIXITOPUAHOIO NracTukaTa, C HapyXHon
060M0YKON N3 NONMBUHUIXITOPUAHOIO MacTukaTa,
HeBGPOHMPOBAHHbIN, HE PACNPOCTPAHAOLLMIA FOpeHne Npu
rpPynnoBOW Npoknagke no Kareropum A, ¢ NOHKEHHbIM AbIMO- U
rasosblgeneHuem, 0,66 kB:
AcBBIHr(A)-LS 5x100k(N,PE)-0,66 TY 16.K71-310-2001 M 11 Ot BPY po wuta
3asemneHue
Yronok ctanbHOW ouMHKOBaHHbIN 50x50x5 L=2,5 m OCT 8509-93 LT. 11 [nsa 3azemneHus
Mpoeoga NylB xento-3eneHbin 1x16mMm? M 22 KOHLEBbIX Ornop
HakoHe4HuK kabernbHbIN TMI1 16-8-6 40877 KBT wT. 22
Bont M8x35MMm LUT. 22
[arika M8 LuT. 22
poBep M8 wT. 22
Mpoyee o6opyaoBaHue n MaTepuanbl
Tpyba xxenesHasa BogorasonposogHas (BI1) aunametpom 20mMm M 155
Tpyba xenesHas sBogorasonposogHas (BI'M) anametpom 15mm M 8
YcuneHHas aBycteHHas Tpyba MNH[ rubkas ¢ npoTskkon, 121550 DKC M 1378
%'_ BHeLwwHu anameTp 40,0 mm, BHyTpeHHU 31,5 mm, SN22, 640H
g Tpyba roppuposaHHas MNMBX ¢ NpoTsKKon, 91932 DKC M 11
§ BHeLlHu anameTp 32,0 MM, BHYTpeHHUI 24,9 mm, 350H
o [epxaTenb C 3aLlenkomn CF40 CTA10D-CF40-K41-050 IEK . 22
% DIN-penka ounHkoBaHHasa 7,5 cm YDN10-0007 IEK L. 94 [ns nogknio4veHns
é Haknagka HT-5 Y2 (K-197 ¥Y2) LuT. 47 Onop OCBEeLLEHNs
EI Habop konogok knemmHbix 4xKE10.1+KE10.3, SV15.5 HK-2 IEK LT. 47
2 INuct
s 1 3am. |567-26] _Hu | 09.26 148-AP/24-0-3C1.3H.CO 3
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Tun, mapka, o6o3Ha4eHune

Kog o6opynosaHus,

EonHuua

Konu- Macca

|_|O3I/IU,VIFI HanmeHoBaHWe 1 TexHn4Yeckas XapakTepucTtuka 3aBOﬂ,-VI3FOTOBI/ITeJ'Ib namepe- I'IpmmeanVle
OOKYMeHTa, OMpOCHOro nucta n3genua, matepuana st 4yecTBO eavHULbI, KT
1 2 3 4 5 6 7 8 9
ABTOMAaTUYECKUI BbiKNtoYaTenb BA47-29 1P C 1A 4,5kA MVA20-1-001-C IEK LT. 47
PacnasiyHas kopobka km42455 UKO21-100-100-050-K02-66 IEK . 44
KomnayHn CMNnKOHOBLIN STEP-M2 HMK CT3l Kr. 30
O6bLeMbl 3eMNsAHbIX paboTt
PbiTbe TpaHwewn Tnna T-1 (LTp = 1118m) m3 193,32
PbiTbe TpaHwewn Tuna T-2 (Ltp = 108m) m3 26,46
PbiTbe TpaHwewn Tuna T-3 (LTp = 3m) m3 2,16
PbiTbe TpaHwewn Tuna T-4 (Ltp = 5m) m3 2,25
Ob6paTHag 3acblinka M3 148,92
Mernkas 3emns (necok) M3 74,46
PyHOaAMEHT onop
Mecok menkun FOCT 8736-2014 m3 9,86
BetoH B15 F150 W6 FOCT 7473-2010 m3 7,59
LLle6eHb pp. 20-40, M600 rOCT 8267-93 m3 1,72
PbiTbe koTnoBaHa m3 18,31
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Tpacca Mpoxoa yepes Kabenb
Tpyby Mo npoekTty MponoxeH
MapkvpoBka
Mpo-
keben Hauano KoneL, [nameTp no TSXKHOM Kon., Kon.,
O603Ha- OnuHa, yucrnon | OAnuHa, yucron | OnuHa,
cTaHgapry, Ak Ne Mapka Mapka
YyeHue MM M ceyeHune M ceyeHune M
xXun Xun
LWHO
LLIHO BPY-2.2 LLIHO MBX 32 11 A‘E/EE[E”F 5x10 11
ABBIHr
Mp.1 WHO Onopa 1 nmAeOg/BrmM 40/20 22/16 (A)-LS 5x10 38
Mp.1 Onopa 1 Onopa 2 MHO/BITI 40/20 16/2 ABBI 5x6 18
Mp.1 Onopa 2 Onopa 3 nHg 40 18 ABBI 5x6 18
Mp.1 Onopa 3 Onopa 3.1 MHAO/BIM 40/20 24/2 ABBI 5x6 26
Mp.1 Onopa 3.1 Onopa 3.2 MnHAO/BIM 40/20 15/8 ABBI 5x6 23
Mp.1 Onopa 3 Onopa 4 BITI 20 21 ABBI 5x6 21
Mp.1 Onopa 4 Onopa 5 nHg 40 18 ABBI 5x6 18
i Mp.1 Onopa 5 Onopa 6 MHO 40 18 ABBI 5x6 18
I
=
% Mp.1 Onopa 6 Onopa 7 nHa 40 18 ABBI 5x6 18
™
© Mp.1 Onopa 7 Onopa 8 nHa 40 18 ABBI 5x6 18
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®dopmat A4




Tpacca Mpoxoa yepes Kabenb
Tpyby Mo npoekTty MponoxeH
MapkvpoBka
Mpo-
keben Hauano KoneL, [nameTp no TSXKHOM Kon., Kon.,
O603Ha- OnuHa, yucrnon | OAnuHa, yucron | OnuHa,
cTaHgapry, Ak Ne Mapka Mapka
YyeHue MM M ceyeHune M ceyeHune M
xXun Xun

Mp.1 Onopa 8 Onopa 9 nHa 40 18 ABBI 5x6 18

Mp.1 Onopa 9 Onopa 10 nHO 40 18 ABBI 5x6 18

Mp.1 Onopa 1 Onopa 11 nHQg 40 18 ABBI 5x10 18

Mp.1 Onopa 11 Onopa 12 nAa 40 18 ABBI 5x10 18

Mp.1 Onopa 12 Onopa 13 MnHAO/BIM 40/20 16/2 ABBI 5x6 18

Mp.1 Onopa 13 Onopa 14 nHO 40 18 ABBI 5x6 18

Mp.1 Onopa 14 Onopa 15 nmHO/BImM 40/20 15/8 ABBI 5x6 23

Mp.1 Onopa 15 Onopa 16 MHAO/BIM 40/20 715 ABBI 5x6 12

Mp.1 Onopa 16 Onopa 17 nyag 40 18 ABBI 5x6 18
i Mp.1 Onopa 17 Onopa 18 nmHO/BIM 40/20 17/2 ABBI 5x6 19
I
% Mp.1 Onopa 18 Onopa 19 nHg 40 27 ABBI 5x6 27
«© Mp.1 Onopa 19 Onopa 20 nAa 40 22 ABBI 5x6 22
© Mp.1 Onopa 20 Onopa 21 nHa 40 8 ABBI 5x6 8
©
o
= Mp.1 Onopa 21 Onopa 22 nHa 40 16 ABBI 5x6 16
o
% Mp.1 Onopa 18 Onopa 23 nHg 40 9 ABBI 5x6 9
C

Mp.1 Onopa 23 Onopa 24 nAa 40 26 ABBI 5x6 26
g'[ Mp.1 Onopa 24 Onopa 25 nHa 40 18 ABBI 5x6 18
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Tpacca Mpoxoa yepes Kabenb
Tpyby Mo npoekTty MponoxeH
MapkvpoBka
Mpo-
keben Hauano KoneL, [nameTp no TSXKHOM Kon., Kon.,
O603Ha- OnuHa, yucrnon | OAnuHa, yucron | OnuHa,
cTaHgapry, Ak Ne Mapka Mapka
YyeHue MM M ceyeHune M ceyeHune M
xXun Xun

Mp.1 Onopa 25 Onopa 26 MHAO/BIM 40/20 13/2 ABBI 5x6 15

Mp.1 Onopa 25 Onopa 25.1 nHO 40 10 ABBI 5x6 10

Mp.1 Onopa 25.1 Onopa 25.2 nHQg 40 19 ABBI 5x6 19

Mp.1 Onopa 25.2 Onopa 25.3 nAa 40 25 ABBI 5x6 25

Mp.1 Onopa 12 Onopa 27 MnHAO/BIM 40/20 43/18 ABBI 5x10 61

Mp.1 Onopa 27 Onopa 28 nHO 40 18 ABBI 5x10 18

Mp.1 Onopa 28 Onopa 29 nHg 40 19 ABBI 5x10 19

Mp.1 Onopa 29 Onopa 30 MHAO/BIM 40/20 17/4 ABBI 5x10 21

Mp.1 Onopa 30 Onopa 31 nHa 40 20 ABBI 5x10 20
i Mp.1 Onopa 31 Onopa 32 nmHO/BIM 40/20 22/3 ABBI 5x10 25
I
; Mp.1 Onopa 32 Onopa 33 nmHO/BrmM 40/20 13/2 ABBI 5x10 25
©
«© Mp.1 Onopa 33 Onopa 34 nAa 40 20 ABBI 5x10 20
© Mp.1 Onopa 34 Onopa 35 MnHAO/BIM 40/20 16/6 ABBI 5x10 22
©
o
s Mp.1 Onopa 35 Onopa 36 nHa 40 14 ABBI 5x10 14
o
% Mp.1 Onopa 36 Onopa 37 nHg 40 13 ABBI 5x10 13
C

Mp.1 Onopa 37 PK 38 nmHO/BrmM 40/20 9/4 ABBI 5x10 13
5[ Mp.1 PK 38 CeeTunbHuk 38 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2
o
: Jlner
=z
g 1 Hoe. [567-26] _Auw+ |09.26 148-AP/24-0-3C1.OH.KXK 3
AN M3m. [Kon.yy Jinct |Ne pok] Mognvck | data

dopmat A4




Tpacca Mpoxoa yepes Kabenb
Tpyby Mo npoekTty MponoxeH
MapkvpoBka
Mpo-
keben Hauano KoneL, [nameTp no TSXKHOM Kon., Kon.,
O603Ha- OnuHa, yucrnon | OAnuHa, yucron | OnuHa,
cTaHgapry, Ak Ne Mapka Mapka
YeHune MM M cevyeHune M ceyeHune M
Xun xXun

Mp.1 PK 38 PK 39 nHO 40 8 ABBI 5x10 8

Mp.1 PK 39 CeeTunbHuk 39 nHO 40 2 ABBI' 3x2,5 2

p.1 PK 39 CeeTunbHuk 40 nHO 40 8 ABBI' 3x2,5 8

Mp.1 Onopa 27 Onopa 27.1 MHO/BITI 40/20 19/2 ABBI' 5x6 21

Mp.1 Onopa 27.1 Onopa 27.2 nyag 40 18 ABBI 5x6 18

Mp.1 Onopa 27.2 Onopa 27.3 MHO/BITI 40/20 14/9 ABBI 5x6 23

Mp.1 Onopa 27.3 Onopa 27.4 nHa 40 20 ABBI 5x6 20

Mp.1 Onopa 27.4 Onopa 27.5 nHO 40 19 ABBI 5x6 19

Mp.1 Onopa 1 PK 42 nHO4/Br 40/20 12/14 ABBI' 5x10 26
i Mp.1 PK 42 CBeTUnbHUK 42 nHQ 40 2 ABBI' 3x2,5 2
I
=
s Mp.1 PK 42 PK 42.1 MHO/BITI 40/20 19/7 ABBI 5x6 26
©
«© Mp.1 PK 42.1 CBeTunbHUK 42.1 nAa 40 2 ABBI 3x2,5 2
© Mp.1 PK 42.1 PK 42.2 nHO 40 8 ABBI 5x6 8
©
o
i Mp.1 PK42.2 CBeTunbHuK 42.2 nHQ 40 2 ABBI 3x2,5 2
o
E Mp.1 PK42.2 PK42.3 nHg 40 5 ABBI 5x6 5
o
C

Mp.1 PK42.3 CeeTunbHUk 42.3 nAa 40 2 ABBI 3x2,5 2
5[ Mp.1 PK 42.3 PK42.4 nHO 40 6 ABBI 5x6 6
o
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Tpacca Mpoxoa yepes Kabenb
Tpyby Mo npoekTty MponoxeH
MapkvpoBka
Mpo-
keben Hauano KoneL, [nameTp no TSXKHOM Kon., Kon.,
O603Ha- OnuHa, yucrnon | OAnuHa, yucron | OnuHa,
cTaHgapry, Ak Ne Mapka Mapka
YeHune MM M cevyeHune M ceyeHune M
Xun xXun

Mp.1 PK42.4 CBeTunbHuk 42.4 nHQ 40 2 ABBI 3x2,5 2

Mp.1 PK42.4 PK42.5 nHO 40 5 ABBI 5x6 5

Mp.1 PK42.5 CBeTunbHUK 42.5 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2

Mp.1 PK 42.5 CBeTUnbHUK 42.6 nHAO 40 5 ABBI’ 3x2,5 5

Mp.1 PK 42.1 PK 42.7 nHO 40 19 ABBI 5x6 19

p.1 PK 42.7 CBeTUNbHUK 42.7 nHQ 40 2 ABBI' 3x2,5 2

p.1 PK 42.7 CBZTZ""?“T"'K nHA 40 5 ABBI 3x2,5 5

Mp.1 PK 42.7 PK 42.8 nHa 40 10 ABBI 5x6 10

Mp.1 PK42.8 CeeTunbHuk 42.8 nHO 40 2 ABBI 3x2,5 2
i Mp.1 PK 42.8 PK42.9 nHO 40 10 ABBI 5x6 10
I
=
s Mp.1 PK 42.9 CBeTUnNbHUK 42.9 nHQ 40 2 ABBI' 3x2,5 2
©
« Mp.1 PK42.9 PK 42.10 nHg 40 9 ABBI 5x6 9
o Mp.1 PK 42.10 CaetunbHyk nHA 40 2 ABBI 3x2,5 2
e 42.10
o
s Mp.1 PK 42.10 CBT;”}‘;”"‘" MHO/BIM | 40/15 17/2 ABBI 3x2,5 19
3 )
=
§ Mp.1 PK 42 PK 43 MHO/BITI 40/20 11/2 ABBI 5x10 13
C

Mp.1 PK 43 CeeTunbHuk 43 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2
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Tpacca Mpoxoa yepes Kabenb
Tpyby Mo npoekTty MponoxeH
MapkvpoBka
Mpo-
keben Hauano KoneL, [nameTp no TSXKHOM Kon., Kon.,
O603Ha- OnuHa, yucrnon | OAnuHa, yucron | OnuHa,
cTaHgapry, Ak Ne Mapka Mapka
YeHune MM M cevyeHune M ceyeHune M
Xun xXun

Mp.1 PK 43 PK 44 nHO 40 10 ABBI' 5x10 10

Mp.1 PK 44 CBeTunbHUK 44 nHO 40 2 ABBI' 3x2,5 2

Mp.1 PK 44 PK 45 MHO/BITI 40/20 11/2 ABBI 5x10 13

Mp.1 PK 45 CeeTunbHuk 45 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2

Mp.1 PK 45 PK 46 nHO 40 12 ABBI' 5x10 12

p.1 PK 46 CBeTuUnbHUK 46 nHQ 40 2 ABBI' 3x2,5 2

Mp.1 PK 46 PK 47 nHa 40 11 ABBI 5x10 11

Mp.1 PK 47 CeeTunbHuk 47 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2

Mp.1 PK 47 PK 48 nHO 40 10 ABBI' 5x10 10
i Mp.1 PK 48 CBeTuUnbHUK 48 nHQ 40 2 ABBI' 3x2,5 2
I
=
s Mp.1 PK 48 PK 49 nHa 40 10 ABBI 5x10 10
©
«© Mp.1 PK 49 CBeTunbHuK 49 nAa 40 2 ABBI 3x2,5 2
© Mp.1 PK 49 PK 50 nHO 40 6 ABBI' 5x10 6
©
o
i Mp.1 PK 50 CeeTunbHuK 50 nHQ 40 2 ABBI 3x2,5 2
[&]
E Mp.1 PK 50 PK 51 nHg 40 6 ABBI 5x10 6
o
C

Mp.1 PK 51 CBeTunbHUK 51 nAa 40 2 ABBI 3x2,5 2
5[ Mp.1 PK 51 PK 52 nHO/BITI 40/20 3/2 ABBI' 5x10 5
o
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Tpacca Mpoxoa yepes Kabenb
Tpyby Mo npoekTty MponoxeH
MapkvpoBka
Mpo-
keben Hauano KoneL, [nameTp no TSXKHOM Kon., Kon.,
O603Ha- OnuHa, yucrnon | OAnuHa, yucron | OnuHa,
cTaHgapry, Ak Ne Mapka Mapka
yeHune MM M ceyeHne M ceveHne M
Kun xXun

Mp.1 PK 52 CBeTunbHUK 52 nHQ 40 2 ABBI 3x2,5 2

Mp.1 PK 52 PK 53 nHO 40 5 ABBI' 5x10 5

p.1 PK 53 CBeTunbHUK 53 nHO 40 2 ABBI' 3x2,5 2

Mp.1 PK 53 PK 54 nHO 40 7 ABBI' 5x10 7

Mp.1 PK 54 CBeTunbHUK 54 nHAO 40 2 ABBI 3x2,5 2

p.1 PK 54 PK 55 nHO 40 8 ABBI' 5x10 8

p.1 PK 55 CBeTunbHUK 55 nHO 40 2 ABBI' 3x2,5 2

Mp.1 PK 55 PK 56 MHAO/BIM 40/20 32/2 ABBI 5x10 34

Mp.1 PK 56 CBeTunbHUK 56 nHAO 40 2 ABBI 3x2,5 2
i Mp.1 PK 56 PK 57 MHO/BITI 40/20 11/2 ABBI' 5x10 13
I
=
s .1 PK 57 CeTunbHuk 57 nyea 40 2 ABBI 3x2,5 2
©
«© Mp.1 PK 57 PK 58 nHO 40 5 ABBI' 5x10 5
© Mp.1 PK 58 CeeTunbHuK 58 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2
©
o
s Mp.1 PK 58 PK 59 nHAO/BIM 40/20 7/2 ABBI 5x10 9
o
E .1 PK 59 CeeTunbHuk 59 nHea 40 2 ABBI 3x2,5 2
o
C

Mp.1 PK 59 PK 59.1 nHO 40 10 ABBI' 5x6 10
5[ Mp.1 PK 59.1 CeeTunbHuk 59.1 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2
o
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Tpacca Mpoxoa yepes Kabenb
Tpyby Mo npoekTty MponoxeH
MapkvpoBka
Mpo-
keben Hauano KoneL, [nameTp no TSXKHOM Kon., Kon.,
O603Ha- OnuHa, yucrnon | OAnuHa, yucron | OnuHa,
cTaHgapry, Ak Ne Mapka Mapka
YeHune MM M ceyeHue M ceyeHune M
xXun xXnn

Mp.1 PK 59.1 PK 59.2 nHa 40 10 ABBI 5x6 10

Mp.1 PK 59.2 CeeTunbHUK 59.2 nHO 40 2 ABBI' 3x2,5 2

.1 PK 59.2 PK 59.3 nHea 40 12 ABBI 5x6 12

Mp.1 PK 59.3 CeeTunbHuk 59.3 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2

Mp.1 PK 59.3 PK 59.4 nHa 40 10 ABBI 5x6 10

p.1 PK 59.4 CBeTuUnbHUK 59.4 nHQ 40 2 ABBI' 3x2,5 2

.1 PK 59.4 PK 59.5 nHea 40 11 ABBI 5x6 11

Mp.1 PK 59.5 CeeTtunbHuk 59.5 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2

Mp.1 PK 59.5 CeetunbHuk 59.6 | MHA/BIM 40/15 716 ABBI 3x2,5 13
i Mp.1 PK 59 PK 60 nHa 40 10 ABBI 5x6 10
I
=
s .1 PK 60 CseTunbHuk 60 nyea 40 2 ABBI 3x2,5 2
©
« Mp.1 PK 60 PK 61 nHeA 40 4 ABBI 5x6 4
© Mp.1 PK 61 CeeTunbHuK 61 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2
©
o
s Mp.1 PK 61 PK 62 nHAO/BIM 40/20 5/2 ABBI 5x6 7
o
E .1 PK 62 CBeTunbHUK 62 nHea 40 2 ABBI 3x2,5 2
o
C

Mp.1 PK 62 PK 63 nHO/BrmM 40/20 6/2 ABBI 5x6 8
5[ Mp.1 PK 63 CeeTunbHUK 63 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2
o
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Tpacca Mpoxoa yepes Kabenb
Tpyby Mo npoekTty MponoxeH
MapkvpoBka
Mpo-
keben Hauano KoneL, [nameTp no TSXKHOM Kon., Kon.,
O603Ha- OnuHa, yucrnon | OAnuHa, yucron | OnuHa,
cTaHgapry, Ak Ne Mapka Mapka
yeHune MM M ceyeHne M ceveHne M
Kun xXun

Mp.1 PK63 CeeTunbHUK 63.1 nHa 40 5 ABBI 3x2,5 5

Mp.1 PK 63 PK 64 nHO 40 6 ABBI' 5x6 6

p.1 PK 64 CBeTunbHUK 64 nHO 40 2 ABBI' 3x2,5 2

Mp.1 PK 64 PK 65 nHO 40 8 ABBI' 5x6 8

Mp.1 PK 65 CBeTunbHUK 65 nHAO 40 2 ABBI 3x2,5 2

p.1 PK 65 PK 66 nHO 40 6 ABBI' 5x6 6

p.1 PK 66 CBeTunbHUK 66 nHO 40 2 ABBI' 3x2,5 2

Mp.1 PK 66 PK 67 nHO 40 7 ABBI' 5x6 7

Mp.1 PK 67 CBeTunbHUK 67 nHAO 40 2 ABBI 3x2,5 2
i Mp.1 PK 67 PK 68 nHO 40 6 ABBI' 5x6 6
I
=
s .1 PK 68 CeTunbHuK 68 nyea 40 2 ABBI 3x2,5 2
©
«© Mp.1 PK 68 PK 69 MHO/BITI 40/20 4/2 ABBI' 5x6 6
© Mp.1 PK 69 CeeTunbHuUK 69 nHg 40 2 ABBI 3x2,5 2
©
o
= Mp.1 PK 69 CeTunbHuK 70 nHQ 40 4 ABBI 3x2,5 4
C
é[ 1. Hapesky kabensi nponsBoguTb NOCNe yTOYHEHUS pa3MepPOB NPY MOHTaXe.

* BO3MOXXHO NMpUMEHEHNe apyrmx Mapok kKabens ¢ aHanormyHbIMn xapakTepucTuKkamm
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Tpacca Mpoxoa yepes Kabenb
Tpyby Mo npoekTty MponoxeH
MapkvpoBka
Mpo-
keben Hauano KoneL, [nameTp no TSXKHOM Kon., Kon.,
O603Ha- OnuHa, yucrnon | OAnuHa, yucron | OnuHa,
cTaHgapry, Ak Ne Mapka Mapka
yeHue MM M ceyeHue M ceyeHne M
Kun Xun
MoTpebHOCTL Kabenen MoTpebHOCTL TPYO
Hucno xun, O603HaueHne no OnameTp no
Mapka ceyeHue, OnuHa, m cTannanT CTAHOADTY. MM OnunnHa, m
HanpshxeHve AapTy AapTy,
ABBIBHr(A)-LS 5x10 38 nHO 40 1378
AcBBIHr(A)-LS 5x10 11 nBXx 32 11

ABBI' 5x10 518 BIMI 20 155

ABBI' 5x6 837 BIMI 15 8

ABBI' 3x2,5 148
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